






























�������������������������������������������� �	�
�� �����
������������������ ������������������������������������������������ ���� ����������������

�������������������	�����
�������
���������������������� �������������� ���� ������ ������ �����������	���� ������ �������������������������
��
���������� ���� ������������������ � �!������������� ���� �"�� �����������	�������������	���������#���� �������$�����
�������������$�����!������
�������������!�� ���� �����	���� ���������� �%���� �%���� �&���������������	������ �
 �� ������ �"�� �'�������������������	���� �(�������
������
�)�!�����������#�*���+�,�-�.�����
 �������������� �/�0�*�� �$���� �- �� �
 �1 ���� �-�.�
�+�,��

�2���� �3���������!������ �4���� �1���� �5� �����!�� �����	�������!�������� � ���!�������� ���� �(���������$�����!������ ���������������
��
�����������������4���� �1���� �3���������!�������������3�����	���	�����������������
 ���-�6�7�0�����
 ���8���/���� �
 ���1���� �2�/�
�/�-��

�����������������
���� �������������������� �������������
� �! ��
���������������� �����	�
�������� �����	�
�����������
�
����������������
�����������������������������	�
����������������������������������
���������� ���������
���������
���������� ��������������������
�"���#����� �������$���������� �$���������������
� �!��
�����������������������
�
������������������������������������
�������	�
������������������������������������������
���������
���������
���������� ���� ��������������

�%�&�'�(�'�)�*�+�$�� �"�$�,�$�����(�-���.�+�$�)�*�+���/�� ��
���(���0�$�%�&�'�+�+�1�� �"�$�)�2�.�3���*���-�4�����(�$�5�+�6��

�%�����0�.�%���%�)�1�� �����(�$�5�+�-

�)�� ���������9�� �������
�������������������� �-�+���,�,���,�6�� ���������:���������� �������
�����������������9�� ���������������;
�����	�� ����� �����������(���������� �����������������!�������� � �� �������9���	������������ �������������������������� �������	����������
�<�������!�� �!�����������!�������9�� �������������!�� ���� �
������������ ���������������!���
���������������������$���������� �	���;
�	�$���������� �!�������������������������� �������
���������������������� � ���!�������� �	�� �
������������ ������������������ ���� ���������;
�������	���������� �	�������*�� � ���!���������*�� ������ �����	������ �����	�$�����������#�� ���������������������*�� ���� �!���������!�������� �9���;
�����!���������������!���� ������������ �!�������������������������� �������	���������������*�� �����������������#�� �!�����������������;
���������� �������
���������� �=�������� ���������������� � ���!�����������	�$�������� �	�����������(�	���������� �!���������������������;
������ �������	���������������� ���� � �����������������9�� �!�����#�����9�� ���������>�#�� �������	���	���#�� �������?�#�*�� �	�����	������������
���������������9�� ���� �	���������������9�� �������� ���� �������������������!�����	���������� �	�������(���������� ���!�������������������*��
� ���!���������� �����������������������!���9�������������	�*�� �@�������	�����:�������������A�	���������������!���������1���(� ����

�3�����:�� � ���� �	������ ������������������ � ��� �����$�������*�� �@���� ���� �>�	���������������!���9�� �!�����#�����9�� � ���� �����;
�!���#�� ���������������#�� ��� �����!���� �!�������������������������� �������
���������������������� � ���!�������*�� ���!�� ���������������;
�����������*�� � ���!�����������	�$���� �������9�������� ������ ���������������������
���#�� �!���������������������9�� �������
�������������;
�����9�� ���������*�� ���������!���������� � ���!�����������	�$���9�� ���!�����	�*�� �	���!�������������������� �������������������!�����
��
�	�����������9�� �!�������������!�
������ �>�� �����	�������� ����� ���������$���������� �B���!�������� �
���9�� �!�����#���� ������ �	������� �;
�����(���������� �������������$�������� �	�����������(�	������������ �!���������������������9�� �������
�����������������9�� �����;
���������������	���� �#���� �	�����������	���� ���������������	���� ���������!������������������ �������
�����������������#�� ����������

�+�,�C

��

��

��
��

��
��

��
��



Реформування кримінального провадження в Україні: 
кримінальні процесуальні та криміналістичні аспекти__________________
кримінального судочинства шляхом гуманізації процесуально-правової 
політики, ефективного процесуального контролю за додержанням прав 
і свобод громадян, відповідності правозастосовників високим критері­
ям професіоналізму.

Характерними рисами кримінального провадження за КПК Естонії 
(2003 р.) [1] є відсутність роз'яснюючих термінів; поділ криміналь­
ного процесу на досудове провадження (порушення кримінального 
провадження, досудове слідство) і судочинство (віддання до суду, су­
довий розгляд, виконання вироку, оскарження) [2, с. 14]. До Кодексу 
понад 90 разів внесено зміни і доповнення. Особливістю законодавчого 
підходу у цьому контексті є виклад сутності рішення Конституційного 
(Державного) суду щодо консгитуційності певних положень Кодексу 
навпроти відповідної зміни (доповнення) (наприклад: «Рсшсние плену- 
ма Государственного суда признает п. 26 статьи 385 Уголовно- 
процсссуального кодекса противоречащей констигуции и недействи- 
тельньїм в той его части, где он не позволяет подавать частную жалобу 
на постановлепие, вьінесенное исполнительньїм судьей уездного суда 
на оснований ч. 2 статьи 427 Уголовно-процессуального кодекса, кото- 
рьім согласно ч. 6 статьи 69 Уголовно-процессуального кодекса обра- 
щаетея к исполнснию тюремное заключение, замснсннос общсствсннс 
полезньїм трудом»), КПК поділений на глави (20), розділи в межах гла­
ви, підрозділи, субпідрозділи (подекуди щодо нових норм, наприклад із 
ст. 489-34) і статті. Виділення загальної і особливої частин відсутнє 
Стаття 1 «Сфера застосування Кодексу» вказує не лише на порядок до- 
судового провадження і судочинства у кримінальних справах, а й про­
ведення оперативно-розшукових заходів і порядок звернення до вико­
нання рішення суду. В окремій статті визначені джерела кримінально- 
процесуального права (ст. 2): Конституція, загальновизнані принципи, 
норми міжнародного права, міжнародні договори, обов’язкові для Ес­
тонії, КГІК та інші правові акти, що регулюють кримінальне прова­
дження, рішення Державного суду з питань кримінально-процесуальне 
сфери. Також регламентовано дію кримінально-процесуального права 
(про кримінально-процесуальний закон, законодавство не йдеться і - 
часі, просторі і за колом осіб (стст. З, 4). Крім цих питань, загальні п - 
ложення включають ще принципи кримінального провадження. Вда­
лою видається назва глави 2 «Суб’єкти кримінального провадженню . 
які поділено на сторін, осіб, які ведуть процес, і учасників процес; 
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Секція 1. Кримінальна процесуальна діяльність в Україні 
Процесуальному статусу кожному з них присвячено окремий розділ. 
. іідчі (оперативно-розшукові) дії представлені в главі «Доказування». 
Естонський кримінально-процесуальний закон вирізняє значна кіль­
кість нових статей, присвячених міжнародному співробітництву в рам- 
£зх Європейського Союзу (європейських процесуальних рішень).

Кримінально-процесуальний кодекс Литовської Республіки затвер- 
іжено 2002 року [3]. Кодекс поділений на частини і розділи (10), 
містить 460 статей. Специфічною є назва розділу 1 «Пояснювальні стат- 

щодо ведення кримінального процесу»: «Правила ведення криміна- 
ьного процесу узгодженні правовими актами Євросоюзу, які увійшли 
’ Кримінально-процесуального кодексу Литовської Республіки» (ч. 2 

1). Відсутнє визначення кримінально-процесуального законодавства 
.ікону), хоча врегульовано питання чинності Кодексу в часі, просторі, 

а колом осіб (стст. 4, 5) і відмічено пріоритет правил міжнародних 
год (ч. З ст. 4). Цей розділ включає і принципи кримінального процесу 
усього 6). Розділ II присвячений роз’ясненню значення термінів, які в 
-ьому використовуються. Кожному терміну присвячено окрему статтю. 
Разом з тим наголошується, що перелік цих термінів є неповним, а де- 
іких -  беззмістовним (наприклад, поняття суду першої інстанції розк­
ривається через перелік судів, які розглядають кримінальні справи, 
з.(алогічно -  поняття суду) [2, с. 14]. Також є деякі тавтологічні заува­
ження: розділи включають розділи (наприклад, розділ III —> розділ пе­
рший «Підстави щодо забезпечення прав людини», другий розділ «За­
хист», третій розділ «Представництво» тощо) і певні непослідовності: в 
Розділах V, VI існують частини: перша, друга, третя, або з’являються 
араграфи (перед розділом) тощо (можливо, невдалий переклад на 

укр. -  автор.). У будь-якому випадку основні процесуальні інститути, 
що складають Загальну частину кодифікованих актів у сфері криміна­
льного провадження, і стадії кримінального процесу (навіть етапи) ма­
ють виокремлення. Особливістю можна назвати регулювання міжнаро­
дної правової допомоги у перших частинах КПК, а також наявність до­
датку до Кодексу щодо процедури взаємної передачі осіб держав- 
членів ЄС згідно із Європейським ордером на арешт. Позитивним вида­
ться підхід, за яким під час зміни редакції статті, розділу нижче наве­

дено стару редакцію (що надає змогу порівняти відповідні норми).
У Латвії порядок кримінального провадження теж має кодифікова­

ний характер [4]. Але цей акт перекладають або як «Кримінально- 
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процесуальний закон», або як Кримінально-процесуальний кодекс (Ла­
твійський кримінально-процесуальний кодекс). При цьому дослідника­
ми відмічається, що офіційна назва нормативно-правового акта -  Кри­
мінально-процесуальний закон Латвійської Республіки і іцо він орієн­
тований на апгло-американську модель судочинства [5], в перекладі ж 
англійською мовою це -  кодекс. Проведений аналіз дозволяє констату­
вати, що цей закон включає 19 розділів (перший розділ починається з 
глави 3 і статті 26), 75 глав і понад 900 статей, а також має додатки з 
переліку: майна, па яке не може бути накладено арешт; діянь, за які 
особа видається країні-члену ЄС без перевірки; діянь, за які виконуєть­
ся ухвалена в ЄС постанова про відшкодування майнового характеру 
без перевірки, чи є діяння злочинним згідно із законами Латвії. Крім 
того, Кодекс поділяється на три частини (А Загальні положенні, В До- 
судовий кримінальний процес і судочинство у кримінальних справах. 
С Міжнародне співробітництво в кримінально-процесуальній сфері). 
Частини статті виділені дужками (). Про кримінально-процесуальний 
закон зазначається в главі І «Основні положення кримінального проце­
су» -  через мету закону, джерела кримінально-процесуального права 
(Конституцію, норми міжнародного права і цей Закон). Вказано на те. 
що враховується юрисдикція Суду ЄС, але з інтерпретацією відповідної 
норми в Рішенні Конституційного Суду Латвії. Регламентовано дію 
кримінально-процесуального закону лише в просторі і часі (стст. З, 4).

Таким чином, проведений аналіз засвідчує наявність різних зако­
нодавчих підходів до врегулювання кримінального провадження, навіть 
для країн, схожих за історичними коренями і спадщиною. У Латвії і 
Естонії використано «широку» модель джерел краніального процесу 
крім КПК, до кримінального процесуального законодавства віднесено 
Конституцію, міжнародні договори, Рішення Конституційного Суду. 
Верховного суду, Рішення судів в ЄС, інтерпретовані в Рішеннях Кон­
ституційного Суду; а в Литві -  «вузьку» модель: лише КПК визначено 
джерелом кримінального процесуального права. За структурою кодекс--: 
не поділяються на Загальну і Особливу частину (в Латвії виділено час­
тини А, В, С), які включають розділи, глави, статті, подекуди підрозді­
ли і субпідрозділи (Естонія).

З огляду на удосконалення приписів вітчизняного КПК України та 
забезпечення вищого ступеня зручності користування його положення­
ми, вбачається за доцільне запозичити досвід: а) Латвії -  щодо регла- 
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______________ Секція 1. Кримінальна процесуальна діяльність в Україні 
ментації призначення кримінального процесуального закону; б) Есто- 

стосовно оперування терміносистемою «джерела кримінального 
?оцесуального права»; в) включення до системи кримінального проце- 

.уального законодавства Рішень Конституційного Суду і Верховного 
уду (Латвія, Естонія); г) Литви -  щодо оформлення внесення змін і до- 
чвнень до кодексу, зокрема якщо редакція статті змінена, то залишаєть- 

. • посилання на попередню (стару) редакцію, що сприяє нормотворчому 
рівнянню; ґ) Естонії -  про виклад сутності рішення Конституційного 

Гуду щодо конституційності певних положень Кодексу навпроти від- 
•відної зміни (доповнення).
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